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THIS WORLD WILL NOT REMAIN WITH US

As-Salamu ‘alaykum wa rahmatu Llghi.
A‘udhu biLlahi mina sh-shaytani r-rajim.

Was-salatu wa s-Salamu ‘ald Rasilina Muhammadin Sayyidi I-awwalin wa I-akhirin.
Madad ya Rasdla Liah, madad ya Sadati Ashabi Rasdali Ligh, madad ya Mashayikhina,
dastir ya Shaykh ‘Abdu Llah al-Fa’iz ad-Daghistani, Shaykh Muhammad Nazim al-
Hagqani. Madad.

Tarigatuna s-suhbah wa I-khayru fi I-jam’iyyah.

Since the time of Adam (AS), people have been coming to this world and leaving.
Billions of people have come by turns. Allah appointed a life for everybody. One will live
this life, [but] one must live here with goodness (&hayr). The world will not remain with
anyone; it has not remained, and will not remain, with anyone. We are guests here in this
world, travelers. We come from one place traveling to another.

Last week, Shaykh Adnan met the Rahmah of Allah. His family and those who love
him are upset, but there is nothing to be done to redo it; nothing can bring him back. The
important thing is his having earned the next world. Those who make this life their goal
are ruined. There are too many people in this world, those who do not think about the
next wortld, those who do not believe in next world are the majority. They are the majority,
but their number means nothing.

When not on the right path, even if it be all the world disbelieving, there is no benefit
to it. They are of no use either for themselves or for Allah ‘azza wa jall. Allah ‘azza wa
jalla wants your goodness, but He is not in need of it. Your bad deeds do not harm Him.
Allah has provided for you so that you gain. Do what Allah ‘azza wa jalla says, so that you
will be remembered with goodness (&hayr), you find goodness (&hayr). Otherwise, if you
work for your desires and ego, you are harmed; there is no gain for you at all.

X

Ixtr‘éﬁl TR INL

’\

Y

If one leaves in the same condition as he arrived in, it is better, because in arrival
Allah creates people pure, in one’s departure [however] one is loaded with heavy sins,
mountain-size sins. If people repent, Allah accepts their repentance, and substitutes good
deeds in place of their sins. People are not aware of this blessing, the exchange. May Allah

-

grant us awareness, keep us on the right path.
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